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Uvodni obredi Ritos Iniciales

Znak križa Señal de la Cruz

V imenu Očeta in Sina in Svetega

Duha.

En el nombre del Padre, y del Hijo,

y del Espíritu Santo.

Amen Amén.

Pozdrav Saludo

Milost našega Gospoda Jezusa

Kristusa, In božja ljubezen, in

občestvo Svetega Duha Bodite z

vami.

La gracia de nuestro Señor

Jesucristo, el amor del Padre y la

comunión del Espíritu Santo estén

con todos vosotros.

In s svojim duhom. Y con tu espíritu.

Kaznivo dejanje Acto Penitencial

Bratje (bratje in sestre), priznajmo

svoje grehe, In zato se pripravimo

na praznovanje svetih skrivnosti.

Hermanos: para celebrar

dignamente estos sagrados

misterios, reconozcamos nuestros

pecados.

Priznam vsemogočnemu Bogu In

tebi, moji bratje in sestram, da

sem zelo grešil, V mojih mislih in

po mojih besedah v tem, kar sem

storil in v tem, kar nisem uspel,

Skozi mojo krivdo, Skozi mojo

krivdo, Skozi mojo najbolj hudo

krivdo; Zato vprašam

blagoslovljeno Marijo vedno-

deviško, vsi angeli in svetniki, In ti,

moji bratje in sestre, Moliti zame

Gospodu našemu Bogu.

Yo confieso ante Dios

todopoderoso y ante vosotros,

hermanos, que he pecado mucho

de pensamiento, palabra, obra y

omisión. Por mi culpa, por mi

culpa, por mi gran culpa. Por eso

ruego a santa María, siempre

Virgen, a los ángeles, a los santos

y a vosotros, hermanos, que

intercedáis por mí ante Dios,

nuestro Señor.

Naj se vsemogočni Bog usmili,

Oprostite nam grehe, in nas

pripelje do večnega življenja.

Dios todopoderoso tenga

misericordia de nosotros, perdone

nuestros pecados y nos lleve a la

vida eterna.

Amen Amén.

Kyrie Kyrie
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Gospod, usmili se. Señor ten piedad.

Gospod, usmili se. Señor ten piedad.

Kristus, usmili se. Cristo, ten piedad.

Kristus, usmili se. Cristo, ten piedad.

Gospod, usmili se. Señor ten piedad.

Gospod, usmili se. Señor ten piedad.

Gloria Gloria

Slava Bogu na višavah, in na zemlji

mir ljudem dobre volje. Hvalimo te,

blagoslavljamo te, obožujemo te,

slavimo te, zahvaljujemo se ti za

tvojo veliko slavo, Gospod Bog,

nebeški kralj, O Bog, vsemogočni

Oče. Gospod Jezus Kristus,

edinorojeni Sin, Gospod Bog, Jagnje

Božje, Sin Očetov, ti jemlješ grehe

sveta, usmili se nas; ti jemlješ

grehe sveta, sprejmi našo molitev;

sediš na Očetovi desnici, usmili se

nas. Kajti samo ti si Sveti, le ti si

Gospod, samo ti si Najvišji, Jezus

Kristus, s Svetim Duhom, v slavo

Boga Očeta. Amen.

Gloria a Dios en lo más alto, y en

la tierra paz a la gente de buena

voluntad. Te alabamos Te

bendecimos te adoramos, Te

glorificamos Te damos gracias por

tu gran gloria, Señor Dios, rey

celestial, Oh Dios, todopoderoso

Padre. Señor Jesucristo, solo hijo

engendrado, Señor Dios, Cordero

de Dios, Hijo del Padre, Quitas los

pecados del mundo, ten piedad

de nosotros; Quitas los pecados

del mundo, recibir nuestra

oración; Estás sentado a la mano

derecha del Padre, ten piedad de

nosotros. Para ti solo son los

santos, Tú solo eres el Señor, Tú

solo eres el más alto, Jesucristo,

con el Espíritu Santo, En la gloria

de Dios el Padre. Amén.

Zbiranje Recoger

Molimo. Dejanos rezar.

Amen. Amén.

Bogoslužje besede Liturgia de la Palabra

Prvo branje Primera lectura

Gospodova beseda. La Palabra del Señor.

Hvala Bogu. Gracias a Dios.

Odgovorni psalm Salmo responsable

Drugo branje Segunda lectura
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Gospodova beseda. La Palabra del Señor.

Hvala Bogu. Gracias a Dios.

Evangelij Evangelio

Gospod s teboj. El senor este contigo.

In s svojim duhom. Y con tu espíritu.

Berilo iz svetega evangelija po N. Una lectura del Santo Evangelio

según N.

Slava tebi, o Gospod Gloria para ti, oh Señor

Gospodov evangelij. El evangelio del Señor.

Slava tebi, Gospod Jezus Kristus. Alabado para ti, Señor Jesucristo.

Poklic vere Profesión de fe

Verjamem v enega Boga,

vsemogočni Oče, stvarnik neba in

zemlje, vsega vidnega in

nevidnega. Verujem v enega

Gospoda Jezusa Kristusa,

edinorojeni Božji sin, rojen od

Očeta pred vsemi veki. Bog od

Boga, Svetloba od Luči, pravi Bog

od pravega Boga, rojen,

neustvarjen, enoten z Očetom; po

njem je vse nastalo. Za nas ljudi in

za naše odrešenje je prišel iz

nebes, in po Svetem Duhu se je

učlovečila Devica Marija, in postal

človek. Zaradi nas je bil križan pod

Poncijem Pilatom, umrl je in bil

pokopan, in tretji dan spet vstal v

skladu s Svetim pismom. Vnesel se

je v nebesa in sedi na Očetovi

desnici. Spet bo prišel v slavi soditi

žive in mrtve in njegovemu

kraljestvu ne bo konca. Verujem v

Svetega Duha, Gospoda, ki daje

življenje, ki izhaja od Očeta in Sina,

ki je z Očetom in Sinom češčen in

slavljen, ki je govoril po prerokih.

Creo en un dios, El Padre

Todopoderoso, creador del cielo y

la tierra, de todas las cosas

visibles e invisibles. Creo en un

Señor Jesucristo, El Hijo de Dios

con un poco engañado, Nacido

del padre antes de todas las

edades. Dios de Dios, Luz de la

luz, Dios verdadero de Dios

verdadero, engendrado, no

hecho, consuginado con el Padre;

A través de él se hicieron todas

las cosas. Para nosotros hombres

y para nuestra salvación bajó del

cielo, y por el Espíritu Santo

estaba encarnado de la Virgen

María, y se convirtió en hombre.

Por nuestro bien, fue crucificado

bajo Poncio Pilato, Sufrió la

muerte y fue enterrado, y se

levantó de nuevo al tercer día de

acuerdo con las Escrituras. El

ascendió al cielo y está sentado a

la mano derecha del padre.

Vendrá de nuevo en gloria Para

juzgar a los vivos y a los muertos
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Verujem v eno, sveto, katoliško in

apostolsko Cerkev. Priznavam en

krst za odpuščanje grehov in

veselim se vstajenja mrtvih in

življenje prihodnjega sveta. Amen.

y su reino no tendrá fin. Creo en

el Espíritu Santo, el Señor, el

dador de la vida, quien procede

del padre y el hijo, quien con el

padre y el hijo es adorado y

glorificado, quien ha hablado a

través de los profetas. Creo en

una iglesia santa, católica y

apostólica. Confieso un bautismo

por el perdón de los pecados y

espero con ansias la resurrección

de los muertos y la vida del

mundo por venir. Amén.

Homilija Homilía

Univerzalna molitev Oración universal

Molimo h Gospodu. Oramos al Señor.

Gospod, usliši našo molitev. Señor, escucha nuestra oración.

Bogoslužje evharistije Liturgia eucarística

Ponudba Ofertorio

Blagoslovljen bodi Bog na veke. Bendito sea Dios para siempre.

Molite, bratje (bratje in sestre), da

je moja in tvoja žrtev lahko

sprejemljiv za Boga,

vsemogočnega Očeta.

Ore, hermanos (hermanos y

hermanas), que mi sacrificio y los

tuyos puede ser aceptable para

Dios, El padre todopoderoso.

Naj Gospod sprejme žrtev iz vaših

rok za hvalo in slavo svojega

imena, za naše dobro in dobro vse

njegove svete Cerkve.

Que el Señor acepte el sacrificio

en tus manos por el elogio y la

gloria de su nombre, para nuestro

bien y el bien de toda su santa

iglesia.

Amen. Amén.

Evharistična molitev Oración eucarística

Gospod s teboj. El senor este contigo.

In s svojim duhom. Y con tu espíritu.

Dvignite svoja srca. Levanta tus corazones.

Povzdigujemo jih h Gospodu. Los levantamos al Señor.
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Zahvaljujmo se Gospodu, našemu

Bogu.

Damos gracias al Señor nuestro

Dios.

Prav je in pravično. Es correcto y justo.

Sveti, sveti, sveti Gospod Bog nad

vojskami. Nebo in zemlja sta polna

tvoje slave. Hozana v višavah.

Blagor mu, ki prihaja v imenu

Gospodovem. Hozana v višavah.

Santo, santo, Santo Señor Dios de

los anfitriones. El cielo y la tierra

están llenos de tu gloria. Hosanna

en lo más alto. Bendito es el que

viene en nombre del Señor.

Hosanna en lo más alto.

Skrivnost vere. El misterio de la fe.

Razglašamo tvojo smrt, o Gospod,

in izpoveduje tvoje vstajenje dokler

spet ne prideš. ali: Ko jemo ta kruh

in pijemo ta kelih, oznanjamo tvojo

smrt, o Gospod, dokler spet ne

prideš. ali: Reši nas, Odrešenik

sveta, kajti po tvojem križu in

vstajenju osvobodil si nas.

Proclamamos tu muerte, oh

Señor, y profesa su resurrección

Hasta que vengas de nuevo. O:

Cuando comemos este pan y

bebemos esta taza, Proclamamos

tu muerte, oh Señor, Hasta que

vengas de nuevo. O: Salvanos,

Salvador del mundo, por su cruz y

resurrección nos has liberado.

Amen. Amén.

Obred obhajila Rito de comunión

Po Odrešenikovem ukazu in

oblikovani z božanskim naukom, si

upamo reči:

A la orden del Salvador y formado

por la enseñanza divina, nos

atrevemos a decir:

Oče naš, ki si v nebesih, posvečeno

bodi tvoje ime; pridi tvoje

kraljestvo, zgodi se tvoja volja na

zemlji kakor v nebesih. Daj nam

danes naš vsakdanji kruh, in

odpusti nam naše grehe, kakor tudi

mi odpuščamo tistim, ki gredo proti

nam; in ne vpelji nas v skušnjavo,

ampak reši nas hudega.

Padre nuestro que estás en los

cielos, santificado sea tu nombre;

venga tu reino, Tu estará hecho

en la Tierra como en el cielo.

Danos hoy nuestro pan de cada

día, y perdónanos nuestros

infractores, mientras perdonamos

a los que invaden contra

nosotros; y no nos dejes caer en

la tentación, Mas líbranos del mal.

Reši nas, Gospod, prosimo,

vsakega hudega, milostljivo podeli

mir v naših dneh, da s pomočjo

tvoje milosti, lahko smo vedno

Librarnos, Señor, rezamos, de

cada malvado, Graciosamente

otorga paz en nuestros días, que,

con la ayuda de tu misericordia,
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prosti greha in varen pred vsemi

stiskami, ko čakamo na blaženo

upanje in prihod našega

Odrešenika, Jezusa Kristusa.

Podemos estar siempre libres de

pecado y a salvo de toda

angustia, Mientras esperamos la

bendita esperanza y la venida de

nuestro Salvador, Jesucristo.

Za kraljestvo, moč in slava sta tvoji

zdaj in za vedno.

Para el reino, el poder y la gloria

son tuyos ahora y siempre.

Gospod Jezus Kristus, ki je rekel

svojim apostolom: Mir ti zapuščam,

svoj mir ti dajem, ne glej na naše

grehe, ampak v veri tvoje Cerkve,

in ji milostno podeli mir in edinost

v skladu z vašo voljo. Ki živiš in

kraljuješ vekomaj.

Señor Jesucristo, Quién dijo a tus

apóstoles: Paz te dejo, mi paz te

doy, no mires en nuestros

pecados Pero sobre la fe de tu

iglesia, y gentilmente concede su

paz y unidad de acuerdo con su

voluntad. Que viven y reinan para

siempre.

Amen. Amén.

Mir Gospodov naj bo vedno z vami. La paz del Señor estará contigo

siempre.

In s svojim duhom. Y con tu espíritu.

Podarimo drug drugemu znamenje

miru.

Ofrecemos el signo de la paz.

Jagnje božje, ti odjemlješ grehe

sveta, usmili se nas. Jagnje božje,

ti odjemlješ grehe sveta, usmili se

nas. Jagnje božje, ti odjemlješ

grehe sveta, daj nam mir.

Cordero de Dios, te quitas los

pecados del mundo, ten piedad

de nosotros. Cordero de Dios, te

quitas los pecados del mundo, ten

piedad de nosotros. Cordero de

Dios, te quitas los pecados del

mundo, Dadnos la paz.

Glej Jagnje božje, glej ga, ki

odjemlje grehe sveta. Blagor

tistim, ki so poklicani na Jagnjetovo

večerjo.

He aquí el Cordero de Dios, He

aquí al que le quita los pecados

del mundo. Bienaventurados los

llamados a la cena del cordero.

Gospod, nisem vreden da vstopiš

pod mojo streho, ampak reci samo

besedo in moja duša bo

ozdravljena.

Señor, no soy digno que debes

entrar bajo mi techo, Pero solo

diga la palabra y mi alma se

curarán.

Telo (Kri) Kristusovo. El cuerpo (sangre) de Cristo.

Amen. Amén.
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Molimo. Dejanos rezar.

Amen. Amén.

Zaključni obredi Envío

Blagoslov Bendición

Gospod s teboj. El senor este contigo.

In s svojim duhom. Y con tu espíritu.

Naj te blagoslovi vsemogočni Bog,

Očeta in Sina in Svetega Duha.

Que Dios Todopoderoso te

bendiga, El Padre, y el Hijo y el

Espíritu Santo.

Amen. Amén.

Odpuščanje Despido

Pojdite naprej, maša je končana.

Ali: Pojdi in oznanjaj Gospodov

evangelij. Ali: Pojdi v miru in slavi

Gospoda s svojim življenjem. Ali:

Pojdi v miru.

Sal, la masa termina. O: Ve y

anuncia el Evangelio del Señor. O:

ve en paz, glorificando al Señor

por tu vida. O: ve en paz.

Hvala Bogu. Gracias a Dios.
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